
Bài 28:本文
昼ごはんはどこで？何を？

メニュー Menu thực đơn
カロリー Calorie calo
外食 がいしょく ăn ngoài
栄養 えいよう dinh dưỡng
主婦 しゅふ nội trợ
おかず thức ăn
給食 きゅうしょく cơm suất 
まあまあ thường thường
線 せん đường
つなぎます nối



Tôi đã hỏi rất nhiều người về bữa cơm trưa. 

Bài 28:本文
昼ごはんはどこで？何を？

Cơm trưa ăn ở đâu ? Làm gì? 



Anh Nakamura Tadashi/ Nhân viên
công ty
Thường thì tôi ăn ở nhà ăn dành cho
nhân viên. Bởi vì, đồ ăn rẻ, hơn nữa
khi nhìn menu tôi có thể biết được
lượng calo. Thực tế thì từ năm ngoái
tôi đã chuyển nơi làm việc. Vì bây giờ
tôi đang sống một mình nên bữa tối
hầu hết là tôi ăn ở bên ngoài. Do vậy,
vào bữa trưa tôi ăn ở nhà ăn dành cho
nhân viên, và tôi lựa chọn những món
ăn tốt cho sức khỏe (dựa trên sự cân
bằng) dinh dưỡng và calo.



Chị Okamoto Yoko/ nội trợ
Bữa trưa tôi vừa xem ti vi vừa ăn cơm một mình. Hôm nay do còn sukiyaki từ bữa tối
qua nên tôi dùng luôn cho bữa trưa.
Bây giờ, một tuần 1 lần tôi đến lớp học khiêu vũ. Vào ngày đó tôi sẽ ăn với bạn bè ở
nhà hàng gần lớp học. Tuy hơi đắt một chút nhưng lại rất ngon, yên tĩnh và dịch vụ lại
tốt nữa. Mọi người cùng nhau vừa trò chuyện vừa ăn uống, rất là vui.



(Bạn Trang / học sinh trường tiếng Nhật) 
Lúc nào em cũng mua cơm hộp ở quán cơm hộp gần trường. Bởi vì menu đa dạng, không đắt
lắm và hơn nữa thức ăn và cơm lại ấm nữa. Đồ ăn cũng tạm được. Đồ ăn ở Nhật tuy hơi ngọt
nhưng em đã quen được rồi. Em dùng bữa trưa ở lớp học cùng với bạn bè.



Yamamoto/ học sinh lớp 1
Tôi ăn cơm suất ở lớp học. Trước bữa ăn, tôi cùng các bạn hô to 
«mời các bạn ăn cơm». Cô giáo nhắc nhở rằng «nhai thật kỹ 
nào! Và ăn cả đồ mình ghét nhé!» nhưng tôi sẽ cho bạn thức ăn 
mà tôi ghét. Trong cơm suất, tôi thích nhất là cà ri.



Luyện tập

回答


